




Para el control de la pulverización 
disponemos de una amplia gama de 
mandos eléctricos (1), ordenadores con 
dosis proporcional al avance (2) y con 
corte automático por tramos (3) y cada 
vez más la solución ISOBUS (4).

Pour le contrôle de la pulvérisation, 
nous disposons d'une large gamme de 
commandes électriques (1), d'ordinateurs 
avec dose proportionnelle à l'avancemen 
(2), d'ordinateurs avec coupure 
automatique par sections (3) et de la 
solution ISOBUS (4).

For spraying control we have a wide 
range of electric controls (1), computers 
with feed dose proportional to progress 
(2), computers with automatic cut-off by 
sections (3) and the ISOBUS solution (4).

Incorporador de producto con lava envases.

Incorporateur de produits avec laveuse de récipients.

Product incorporator with container washer.

Limpieza interior.
Nettoyage intérieur.

Interior cleaning.

Escalera plegable.
Échelle pliante.
Folding ladder.

Depósito auxiliar.
 Réservoir auxiliaire.

Auxiliary tank.

Mando único. 
Commande unique.

Single command.

(1) (2) (3) (4)

ORDENADORES / DES ORDINATEURS / COMPUTERS



Bloqueo Hidráulico + Nivelación.  
Blocage hydraulique + Nivellement.

Hydraulic Locking + Levelling.

Geometría Variable.
Géométrie des variables.

Variable Geometry.

Luces LED.
Feux LED.

LED lights..

Elevador hidráulico + 
Suspensión Mecánica.  
Relevage hydraulique + 
Suspension mécanique.

Hydraulic lift + Mechanical 
Suspension.

Plegado compacto. 
Plia compact.

Compact folding.

Suspensión Horizontal.
Suspension horizontale.
Horizontal suspension.

BARRAS ACERO V-PRO / BARRES D’ACIER V-PRO / STEEL BARS V-PRO

DETALLES BARRAS / DÉTAILS DU BAR / BAR DETAILS

	 Barras Acero plegado 
vertical de 18, 21 y 24 m.

	 Elevador hidráulico + 
suspensión mecánica 
mediante resortes.	

	 Portaboquillas trijet 
(amarilla, azul y roja).	

	 Bloqueo hidráulico + 
corrector de pendientes.

	 Mando electrohidráulico (2 
latiguillos al tractor).

	 Geometría variable.	
	 Suspensión horizontal 

mediante “Silentblock”  
de caucho. (1)

	 Amortiguadores laterales 
para la absorción de 
oscilaciones. (2)

	 Tornillería acero inoxidable
	 Luces de transporte LED 

+Placas V20.
	 Plegado compacto en 

transporte.
	 Punteras con sistema de 

retorno.

	 Barres d’acier pliantes 
verticales de 18, 21 et 24 m. 	

	 Relevage hydraulique + 
suspension mécanique 
suspension à ressort.

	 Porte-buses Trijet (jaune, bleu 
et rouge). 

	 Blocage hydraulique + 
correcteur de pente.

	 Commande électrohydraulique 
(2 tuyaux vers le tracteur).

	 Géométrie variable.
	 Suspension horizontale avec 

Silentblock en caoutchouc. (1)
	 Des amortisseurs latéraux 

pour absorber les oscillations.
absorption. (2)

	 Boulons et écrous en acier 
inoxydable.

	 Feux de transport LED + 
plaques V20.

	 Pliage compact pour le 
transport.

	 Planches de pied avec 
système de retour.

	 18, 21 and 24 m vertical 
folding steel bars.		

	 Hydraulic lift + mechanical 
suspension spring 
suspension.

	 Trijet nozzle holders (yellow, 
blue and red). 

	 Hydraulic locking + slope 
corrector.

	 Electrohydraulic control (2 
hoses to the tractor).

	 Variable geometry.
	 Horizontal suspension with 

rubber Silentblock. (1)
	 Lateral shock absorbers 

to absorb oscillations. 
absorption. (2)

	 Stainless steel bolts and nuts.
	 LED transport lights + V20 

plates.
	 Compact folding for 

transport.
	 Toe boards with return 

system.

Punteras con sistema 
retorno.

Embout avec système de 
retour.

Tip with return system.



Kit boquillas eléctricas punta + caja 2 vías.
Kit buses électriques + boîte à 2 voies.

Electric nozzles kit + 2-way box.

Luces LED azul de trabajo en barra (IP 69K).
Feux de travail à LEDs bleues sur la barre (IP 69K).
Blue LED working lights installed on the bars IP.

Mando electrohidráulico con linea sensora LS.
Commande électro-hydraulique avec ligne de capteurs LS.

Electro-hydraulic control with LS sensor line.

Kit manguera lavado exterior.
Kit de tuyau de lavage externe.

External washing hose kit.

OPCIONES BARRAS / OPTIONS DE BAR / BAR OPTIONS
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
CHARACTERISTIQUES TECNIQUES / TECHNICALS CHARACTERISTICS

TELENO 1500 TELENO 2000

BARRAS
RAMPES

BARS

ANCHO
LARGEUR

WIDTH

LARGO
LARGE
LONG

ALTO
HAUTEUR

HEIGHT

PESO
POIDS

WEIGHT

BARRAS
RAMPES

BARS

ANCHO
LARGEUR

WIDTH

LARGO
LARGE
LONG

ALTO
HAUTEUR

HEIGHT

PESO
POIDS

WEIGHT

18 m 2,50 m 2,10 m 3,10 m 1.355 Kg 18 m 2,50 m 2,10 m 3,10 m 1.480 Kg

21 m 2,50 m 2,30 m 3,10 m 1.435 Kg 21 m 2,50 m 2,30 m 3,10 m 1.560 Kg

24 m 2,50 m 2,30 m 3,10 m 1.485 Kg 24 m 2,50 m 2,30 m 3,10 m 1.610 Kg

DEPÓSITO PRINCIPAL
CUVE PRINCIPAL

MAIN TANK

CAPACIDAD REAL
CAPACITÉ RÉELLE
ACTUAL CAPACITY

CAPACIDAD ÚTIL
CAPACITÉ UTILE

USEFUL CAPACITY

DEPÓSITO AUXILIAR
CUVE AUXILIAIRE
AUXILIARY TANK

DEPÓSITOS 
LAVAMANOS

CUVE LAVE-MAINS
HANDWASHING 

TANKS

MEZCLADOR DE 
PRODUCTO

MÉLANGEUR DE 
PRODUITS

PRODUCT MIXER

1.500 l 1.670 l 1.586 l 225 l 57 l 35 l

2.000 l 2.100 l 1.995 l 225 l 57 l 35 l


